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NOTA DO PUNKTU I/A 

Od: Sekretariat Generalny Rady 

Do: Komitet Stałych Przedstawicieli / Rada 

Nr dok. Kom.: 9752/21 + ADD 1-2 

Dotyczy: Decyzja Rady w sprawie podpisania, w imieniu Unii Europejskiej, i 
tymczasowego stosowania umowy o partnerstwie między Unią Europejską 
i jej państwami członkowskimi z jednej strony, a członkami Organizacji 
Państw Afryki, Karaibów i Pacyfiku (OACPS) z drugiej strony 

– Oświadczenia 
  

OŚWIADCZENIE DO PROTOKOŁU RADY 

Oświadczenie Austrii 

Austria jest skłonna poprzeć proponowane podejście, ale musi zwrócić uwagę na to, że z przyczyn 

konstytucyjnych umowa o partnerstwie między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi 

z jednej strony, a członkami Organizacji Państw Afryki, Karaibów i Pacyfiku z drugiej strony, 

może być tymczasowo stosowana na podstawie prawa międzynarodowego dopiero od dnia, 

w którym Austria powiadomi Sekretariat Generalny Rady Unii Europejskiej, jako depozytariusza 

tej umowy, o zakończeniu procedur wewnętrznych regulujących wejście w życie tej umowy. 
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Oświadczenie Polski 

Projekt porozumienia zastępującego umowę z Kotonu jest niezgodny z Traktatem o Unii 

Europejskiej, Traktatem o funkcjonowaniu Unii Europejskiej i Kartą praw podstawowych Unii 

Europejskiej w zakresie, w jakim zastępuje wyrażoną w Traktatach zasadę „równości kobiet 

i mężczyzn”  niewystępującym w Traktatach wyrażeniem „równość płci”. W przypadkach gdy 

w umowie mówi się o „równości płci”, Polska będzie interpretowała tę zasadę jako zasadę równości 

kobiet i mężczyzn, zgodnie z art. 2 i 3 TUE oraz art. 23 Karty praw podstawowych Unii 

Europejskiej. Ponadto Polska rozumie sformułowanie „płeć” zawarte w tej umowie i nieobecne 

w Traktatach jako „płeć”, zgodnie z art. 10, art. 19 ust. 1 i art. 157 ust. 2 i 4 TFUE. 

Polska rozumie prawa reprodukcyjne i inne pochodne, identyczne lub podobne wyłącznie jako 

działania, które mogą mieć na celu bezpośrednie wspieranie i ratowanie zdrowia i życia ludzkiego, 

w związku z czym sprzeciwia się wywodzeniu z tych praw aborcji i stosowania antykoncepcji jako 

formy promowania zdrowia, planowania rodziny lub gwarantowania praw człowieka. Aborcja nie 

jest prawem człowieka lecz przeciwnie – formą pozbawienia prawa do życia. 

W odniesieniu do tzw. „edukacji seksualnej” Polska rozumie ją jako edukację dostosowaną do 

wieku i treści zgodnie z odpowiednimi polskimi przepisami prawa i opartymi na nich programami 

nauczania. 

Oświadczenie Portugalii 

w sprawie tymczasowego stosowania umowy o partnerstwie między Unią Europejską i jej 

państwami członkowskimi z jednej strony, a członkami Organizacji Państw Afryki, Karaibów 

i Pacyfiku (OACPS) z drugiej strony 

Zgodnie z zasadą podziału kompetencji między Unią Europejską a jej państwami członkowskimi, 

określoną w Traktatach, decyzja Rady upoważniająca do podpisania i tymczasowego stosowania 

Umowy o partnerstwie między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, 

a członkami Organizacji Państw Afryki, Karaibów i Pacyfiku, z drugiej strony, nie wpływa na 

autonomię podejmowania przez Republikę Portugalską decyzji w sprawach międzynarodowych 

wchodzących w zakres jej wyłącznych kompetencji, które to zobowiązania zależą od zakończenia 

wewnętrznych procedur zatwierdzania, zgodnie z zasadami i przepisami konstytucyjnymi. 

 


